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We can help others progress in their journey to
receive God’s blessings.

In 2015, in the state of Pernambuco, Brazil,
62 members of the J. Reuben Clark Law Soci-
etycooperated with the state Prosecutor’s Office
in investigating the legal challenges of residents
in four different nursing homes. For five hours
one Saturday, these attorneys interviewed over
200 residentsone by one, each of whom had been
functionally forgotten by society.

During their interviews, they discovered
several crimes that had been committed against
the elderly residents, such as abandonment, mis-
treatment, and misappropriation of funds. A key
pillar of this law society is to care for the poor
and in need. Just two months later, the prosecu-
tor successfully filed charges against the respon-
sible parties.

Their assistance is a perfect example of King
Benjamin’s teaching “that when ye are in the
service of your fellow beings ye are only in the
service of your God.”

One resident I personally interviewed during
the pro bonoproject was a kindhearted 93-year-
old woman named Lucia. Grateful for our ser-
vice, she jokingly exclaimed, “Marry me!”

Surprised, I responded: “Look over there at
that beautiful young woman! She is my wife and
the state prosecutor.”

She quickly fired back: “So what? She is
young, pretty, and can easily get married again.
All T have is you!”

The wonderful residents did not havealltheir
problems solved that day. They undoubtedly con-
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Chiing ta c6 thé givp ngudi khdc tién trién trong
hanh trinh ciia ho dé nhdn dugc cdc phuéc lanh
cua Thugng Dé.

Néam 2015, tai bang Pernambuco, Brazil, 62
thanh vién cta Ho6i Luét Su J. Reuben Clarkda
hgp tac v6i Van phong Cong t6 vién ti€u bang
trong viéc diéu tra nhiing thach thtic phap ly
ctia cu dan trong bon vién dudng lao khac nhau.
Trong nam gié dong ho vao mot ngay thu Bay,
cac luat su nay da phong van hon 200 cu dantling
ngudi mot, moi ngudi trong s6 ho déu da bi xa
hoi lang quén.

Trong cac cudc phdong véan, ho phat hién ra
mot s6 tdi ac da dugc thuc hién doi véi nguoi
cao tudi nhu bo roi, ngugc dai va chiém dung
tién. Mot st ménh quan trong ctia hoi luat su nay
la cham sdc cho ngudi ngheo khé va cin duge
giup d&. Chi hai thang sau, cong t6 vién da dé
trinh thanh cong cac cdo bu¢c chdng lai cac bén
chiu trach nhiém.

Su ho trg cua ho 1a tdm guong hoan hao vé
16i gidng day ctia Vua Bén Gia Min: “rang khi
minh phuc vu dong bao minh, thi ttc la minh
phuc vu Thugng D¢€ ctia minh vay”

Mot cu dan ma ca nhan toi da phong van
trong du an vi cdng dongnay la moét phu nii 93
tudi tot bung tén la Lucia. Biét on su phuc vu ctia
chung tdi, ba 4y da noi duia: “Hay cudi toi di!”

Ngac nhién, toi tra 16i: “Hay nhin nguoi phu
ni tré xinh dep & ding kia! Co dy 1a vg toi va la
cong t0 vién ctia bang.”

Ba 4y nhanh chéng dap lai: “Vay thi sao? Co
4y con tré, xinh dep va c6 thé dé dang két hon lan
ntia. Nhung t6i chi c6 anh thoi!”

Nhiing cu dan tuyét voi &y da khong giai
quyét dugctat cacac van dé cua ho vao ngay hom
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tinued to experience hardship from time to time
like the Jaredites in their boats on the challeng-
ing journey to the promised land, “buried in the
depths of the sea, because of the mountain waves
which broke upon them?”

But that Saturday, the nursing home resi-
dents knew that regardless of their earthly ano-
nymity, they were known personally by a loving
Heavenly Father, One who responds to even the
simplest of prayers.

The Master of masters caused “a furious
wind’to blow the Jaredites toward promised
blessings. Similarly, we can decideto serve as a
humble gust of wind in the Lord’s hands. Just as
“the wind did never cease to blow”the Jaredites
toward the promised land, we can help others
progress in their journey to receive God’s bless-
ings.

Several years ago, when Chris, my dear wife,
and I were interviewed for my calling as bish-
op, our stake president asked me to prayerfully
consider names to recommend as counselors.
After hearing the names I recommended, he
said I should know a few things about one of the
brethren.

First, this brother could not read. Second, he
didn’t have a car he could use to visit members.
Third, he always—always—used sunglasses at
church. Despite the president’s honest concerns, I
felt strongly that I should still recommend him as
my counselor, and the stake president supported
me.

The Sunday my counselors and I were sus-
tained in sacrament meeting, the surprise on the
members’ faces was evident. This dear brother
slowly made his way up to the stand, where the
overhead lights reflected brightly across his sun-
glasses.

As he sat by my side, I asked him, “Brother,
do you have problems with your vision?”

“No,” he said.

“Then why do you use sunglasses at church?”
I asked. “My friend, the members need to see
your eyes, and you must be able to see them
better too.”

In that moment, he took off his sunglasses
and never used them at church again.

This beloved brother served at my side until
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do6. Chac chén la thinh thoang ho van tiép tuc
gap kho khan nhu dan Gia Rét trén chiéc thuyén
ctia ho trong cu¢c hanh trinh day tht thach dén
vung dét hua, “bi chim sau dudi long bién vi
nhiing dot séng cao nhu nui chyp 1én thuyén ho”

Nhung vao ngay thu Bay do, cac cu dan
trong vién dudng lao da biét rang du trén tran
thé ho ¢6 vd danh nhu thé nao, thi ho da dugc
Cha Thién Thugng nhén tii dich than biét dén, la
bang dap ting ngay ca nhiing 16i cau nguyén don
gian nhat.

bric Thay ctia cac bac thay khién cho “mot
tran cudng phong ndi [én”thdi dan Gia Rét
huéng vé cac phudc lanh da dugc hia. Tuong tu
nhu vy, chiing ta c¢6 thé quyét dinhdé phuc vu
nhu mot con gié nhe trong tay Chaa. Ciing nhu
“gi6 khong ng6t théi'dan Gia Rét hudng vé dat
htia, chung ta ciing c6 thé gitp ngudi khac tién
trién trong cudc hanh trinh ctia ho dé nhan dugc
cac phudc lanh ctia Thugng Dé.

Cach day vai ndm, khi Chris, nguoi vg yéu
quy cua toi va toi dugc phong van cho su kéu goi
ctia toi véi tu cach la giam trg, thi chu tich gido
khu yéu cau t6i nén thanh tdm can nhac nhiing
nguoi cé thé dé cti lam c¢6 van. Sau khi nghe
nhiing ngudi ma t6i dé cti, 6ng dy ndi rang toi
nén biét vai di€éu vé mot trong cac anh em nay.

Trudc hét, ngudi anh em nay khong biét doc.
Tht hai, anh 4y khong c6 xe hoi d€ sti dung trong
viéc di tham cac tin hiu. Thi ba, anh &y lu6n
lu6n—Iluén luon—deo kinh ram & nha tho. Bat
ké nhiing méi quan tam chén thanh cta vi cha
tich, toi cdm thdy manh mé rang minh van nén
dé cti anh ay lam ¢6 van ctia t6i va chu tich gidao
khu da tng ho toi.

Vao ngay Chu Nhat ma céc ¢6 van cta toi
va toi dugc tan trg trong budi 1€ Tiéc Thanh, vé
ngac nhién hién r6 trén khuoén mat ctia cac tin
hiu. Ngu6i anh em than mén nay cham rai di lén
buc, noi ma anh den trén cao phan chiéu ryc r&
trén cdp kinh ram ctia anh &y.

Khi anh &y ngo6i bén canh t6i, t6i héi anh
ay: “Anh oi, anh c6 van dé véi thi luc ctia anh
khong?”

Anh &y noéi: “Khong”

“Vay tai sao anh lai deo kinh ram & nha tha?”
Toi hoi. “Nay anh ban, cac tin hiiu can phai nhin
thdy doi mat ctia anh, va anh ciing phai c6 kha
nang nhin thay ho r6 hon”

Trong giay phut d6, anh dy da thdo kinh ram
ra va khong bao gio deo ching & nha tho nita.

Ngudi anh em yéu quy nay da phuc vu bén
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my release as bishop. Today, he continues to
serve faithfully in the Church and is an example
of dedication and commitment to the Lord Jesus
Christ. And yet, years ago, he wasan unknown
sunglass-wearer sitting essentially forgotten in
the pews of the chapel. I often wonder, “How
many faithful brothers and sisters sit forgotten
among us today?”

Whether we are well-known or forgotten,
trials will inevitably come to each one of us.As
we turn to the Savior, He can “consecrate [our]
afflictions for [our] gain” and help us respond
to our trials in a way that facilitates our spiritual
progression. Whether for nursing home residents,
a misjudged Church member, or anyone else, we
can be “the wind [that] did never cease to blow;
bringing hope and guiding others to the cove-
nant path.

Our beloved prophet, President Russell M.
Nelson, made an exciting and inspiring invita-
tion to the youth: “I reaffirm strongly that the
Lord has askedeveryworthy, able young man to
prepare for and serve a mission. For Latter-day
Saint young men, missionary service is a priest-
hood responsibility. ... For you young and able
sisters, a mission is also a powerful, butoptional,
opportunity.”

Every day, thousands of young men and
women answer the Lord’s prophetic call by
serving as missionaries. You are brilliant, and as
President Nelson has said, you can “have more
impact on the world than any previous genera-
tion!”Of course, that does not mean you will be
the best version ofyourselvesthe moment you
step foot in the missionary training center.

Instead, you might feel like Nephi, “led by
the Spirit, not knowing beforehand the things
which [you] should do. Nevertheless [you] went
forth”

Perhaps you feel insecure like Jeremiah
did and want to say, “I cannot speak: for I am a
child”

You might even see your personal short-
comings and want to cry out like Moses did: “O
my Lord, I am not eloquent ... : but I am slow of
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canh t6i cho dén khi t6i dugc giai nhiém véi tu
cach la giam trg. Ngay nay, anh tiép tuc phuc vu
trung tin trong Gido Hoi va la mot tdm guong
tan tuy va cam két v6i Chua Gié Su Ky To. Tuy
nhién, cach day nhiéu nam, anh 1a mét nguoi vo
danh deo kinh ram bi lang quén dang ngoi trén
hang ghé ctia gido dudng. Toi thuong tu hoi:
“Cé bao nhiéu anh chi em trung tin dang bi lang
quén trong chung ta ngay nay?”

Cho du chung ta dugc nhiéu ngudi biét dén
hay bi lang quén, thi nhiing thu thach chac chian
sé dén v6i moi ngudi ching ta.Khi ching ta tim
dén Bang Ctiu Roi, Ngai c6 thé “biét riéng su dau
khd ctia [chung ta] thanh lgi ich cho [ching ta]”
va giup chung ta doi pho véi nhiing thu thach
ctia minh theo cdch nham tao diéu kién cho su
tién trién thudc linh ctia ching ta.Cho du déi véi
nhiing ngudi ¢ vién dudng lao, mot tin hitu Gido
Hoi bi doan xét sai lam, hodc bat cti ngudi nao
khéc, thi chung ta déu c6 thé 1a “ngon gi6é [ma]
khong ngét théi” d€ mang dén hy vong va hudng
dan nhiing nguoi khac dén con dudng giao udc.

Vi tién tri yéu déu cta ching ta, Chu Tich
Russell M. Nelson, da dua ra mot 161 moi day
phédn khoi va day soi dan cho gidi tré: “Toi tai
khang dinh mot cich manh mé ring Chua da
phan baomoithanh nién xtng dang, c6 kha nang,
can phai chuén bi va phuc vu truyén gido. D6i
v6i cac thanh nién Thanh Hitu Ngay Sau, cong
viéc truyén gido 1a mot trach nhiém cua chic tu
té. ... DGi véi cac em la cac thiéu nii tré tudi va
c6 kha nang thi cong viéc truyén gido cling la
mot ca hoi manh mé, nhungkhéng bat budc”

Moéi ngay, hang ngan thanh nién va thiéu nit
dap ting su kéu goi ctia vi tién tri cua Chtia bang
cach phuc vu véi tu cach la nguoi truyén gido.
Cac em rat tai gioi, va nhu Chu Tich Nelson da
ndi, cac em c6 thé “cé nhiéu anh hudng dén thé
gian hon bat ct thé hé nao trudc day!”Di nhién,
diéu do khong c6 nghia la cac em sé 1a phién ban
tot nhat ciaminhngay gidy phut cac em budc
chan vao trung tam huan luyén truyén giao.

Thay vi thé, cdc em c6 thé cam thay gidng
nhu Né Phi, “dugc Thanh Linh dan dat, khong
biét trudc dugc la [minh] sé phai lam gi. Tuy
nhién [cdc em] van thang tién”

Co 16 cac em cam thdy bat an nhu Gié Ré Mi
va mudn noi: “Toi chang biét noi chi, vi toi la con
tré”

Tham chi cic em c6 thé€ nhin thdy nhiing
thi€u sét cd nhan ctia minh va mudn than khéc
nhu Moi Se da lam: “Lay Chda ... toi chdng phai
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speech, and of a slow tongue.”

If any of you beloved and mighty young men
and women is having a thought like this right
now, remember that the Lord has answered, “Say
not, I am a child: for thou shalt go to all that I
shall send thee”’And He promises, “Therefore
go, and I will be with thy mouth, and teach thee
what thou shalt say”

Your transformation from your natural to
spiritual selfwill occur “line upon line, precept
upon precept’as you earnestly strive to serve
Jesus Christ in the mission field through daily
repentance, faith, exact obedience, and hard
workto “find constantly, teach repentance, and
baptize converts.”

Though you wear a name tag, sometimes you
may feel unrecognized or forgotten. However,
you must know that you have a perfect Heavenly
Father, who knows you personally, and a Savior,
who loves you. You will have mission leaders
who, despite their imperfections, will serve you
as “the wind [that] did never cease to blow”
in guiding you along your journey of personal
conversion.

In the “land that floweth with milk and hon-
ey you will serve in on your mission, you will be
spiritually reborn and become a lifelong disciple
of Jesus Christ as you draw near to Him.You can
come to know that you are never forgotten.

Though some may wait “a long time” for
relief, for they “have no man’that can yet help,
the Lord Jesus Christ has taught us that no one is
ever forgotten by Him. On the contrary, He was
a perfect example of seeking out the one in every
moment of His mortal ministry.

Each of us—and those around us—faces our
own storms of opposition and waves of trials that
submerge us daily. But “the wind [will not] cease
to blow towards the promised land ... ; and thus
[we shall be] driven forth before the wind.”

Each of us can be a part of this wind—the
same wind that blessed the Jaredites in their
journey and the same wind that, with our help,
will bless the unrecognized and forgottento reach
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mot tay noi gidi ... vi miéng ludi téi hay ngap
ngung.”

Néu c6 bat cti em nao trong s6 cac em thanh
nién va thiéu ni yéu dau va manh mé dang co6
mot y nghi nhu vdy ngay bay gio, thi hay nhé
rang Chua da trd 16i: “Ché noi: Toi 1a con tré; vi
nguoi sé di khap noi nao ta sai nguoi di”Va Ngai
htia: “Vay hay di, ta sé & cung miéng nguai va
day nguoi nhiing 16i phai néi”

Su bién déi ctia cac em tii con ngudi thién
nhién sang con ngudi thudc linhsé dién ra theo
“tiing hang ch mot, tling 16i chi gido mot”khi
cac em tha thiét c6 ging phuc vu Chua Gié Su
Ky To trong cong viéc truyén gido qua su hoi cai
hang ngay, dtic tin, sy vang 16i chinh xdc va lam
viéc siéng nangd€ “tim kiém lién tuc, gidang day
su hoi cai, va lam phép bap tém cho nhiing nguoi
cai dao”

Maic du c6 deo bang tén, nhung doi khi cac
em c6 thé cam thdy khong dugc cong nhan hodc
bi lang quén. Tuy nhién, cac em can phai biét
rang cac em c6 mot Cha Thién Thugng hoan
hao, la Bang biét r6 moi cd nhan cac em, va mot
béng Ctiu Rdi rdt yéu thuong cac em. Céc em sé
c6 nhiing vi lanh dao phai bo truyén gido, mac
du khong hoan hao, nhung sé phuc vu cac em
nhu “gié [ma] khong ngét théi” trong viéc hudng
dan cdc em trén hanh trinh cai dao cd nhan cta
minh.

Trong “xti dugm stia va mat,cac em sé phuc
vu cong viéc truyén giao ctia minh, cac em sé
dugc sinh lai phan thugc linh va tré thanh mén
do suot doi cia Chua Gié Su Ky To khi dén gan
Ngai.Cac em c6 thé nhéan biét rang minh khong
bao gio bi lang quén.

Maic dit mot s6 ngudi cé thé cha doi “rat lau”
dé€ dugc ctiu giup, vi ho “khong cé ai’giup da,
nhung Chua Gié Su Ky To da day ching ta rang
Ngai khong bao gio quén ai ca. Trai lai, Ngai la
mot tdim guong hoan hao vé viéc tim kiém tling
nguoi trong moi khoanh khac trong gido vu trén
tran thé ctia Ngai.

Mbi ngudi chiing ta—va nhiing ngudi xung
quanh—déu duong dau véi nhiing con bao
chong doi va lan song tht thach riéng hong nhan
chim chung ta hing ngay. Nhung “gi6 [sé] khong
ng6t thoi vé phia dit hda ...; va ct thé [chung ta
dugc] gi6 théi dua di”

Moéi ngudi ching ta c6 thé la mot phén cta
con gi6 nay—ciing la con gié da ban phudc cho
dan Gia Rét trong cu¢c hanh trinh ctia ho va
cting chinh con gi6 do, véi su gitp do cua ching
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their own promised lands. ta, sé ban phudc chongudi khong dugc cong
nhan va bi lang quén d€ dén dugc vung dit hda
ctia riéng ho.

I testify that Jesus Christ is our Advocate To6i lam chiing rang Chua Gié Su Ky T6 la
with the Father. He is a living God and acts as biang Bién Ho cua chung ta véi Duic Chaa Cha.
a strong wind that will always guide us along Ngai l1a mot Thugng D€ hing séng va hanh dong
the covenant path. In the name of Jesus Christ, nhu mot ngon gié manh ma sé luén hudéng dan
amen. chung ta trén con dudng giao udc. Trong ton

danh ctia Chua Gié Su Ky To, A Men.
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